
amusement park mu にアクセント。 遊園地

英語らしい音を出すコツ

文法的な注意事項

文化的な情報、応用表現など

aquarium 真ん中のａにアクセント。 水族館

英語らしい音を出すコツ

文法的な注意事項

文化的な情報、応用表現など

supermarket 最初の su- にアクセント。 スーパーマーケット

英語らしい音を出すコツ

文法的な注意事項

文化的な情報、応用表現など

park 公園

英語らしい音を出すコツ

文法的な注意事項

文化的な情報、応用表現など

flower shop 両方にアクセント。 生花店、花屋

英語らしい音を出すコツ

文法的な注意事項

文化的な情報、応用表現など

street 通り

英語らしい音を出すコツ

文法的な注意事項

文化的な情報、応用表現など

house 家

英語らしい音を出すコツ

文法的な注意事項

文化的な情報、応用表現など

指導の手引き　 9 し設・乗り物①

「道」だが、両側に家や商店がある、街路のこと。

語尾のｓの音にｕがつかないように。

数えられる名詞。

公共の建物もhouseと呼ぶことがある。

イギリス英語では a car parkは駐車場。アメリカ英語では a parking lot と呼ぶ。駐車場の入り
口の P の文字は parking を示している。また、a ballpark は野球場のこと。

shop のｏも「ア」の口の形のまま「オ」。

数えられる名詞。

str をつなげ、１つのかたまりのように発音する。「スチュリート」に近い響き。

数えられる名詞。

数えられる名詞。

ment のｅにはアクセントがないので、「マント」「メント」「ムント」のいずれにも聞こえる曖昧
な音でよい。

数えられる名詞。母音で始まる語なので単数であれば an を付ける。

「エイ」の音をしっかり出す。

アメリカ英語では「アー」の音に、舌をそらせて r の音を響かせる。

数えられる名詞。

学級でオタマジャクシを飼育するような水槽も aqualium と呼ぶ。

-per のところにはアクセントがないので、口をあまり開かずに弱く発音する。-marketは「マー
ケット」というよりも「マーキット」のように。

数えられる名詞。


